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Télécommande 
Vous pouvez commander toutes les fonctions à l’aide de la télécommande. Veillez 
à ce qu’il n’y ait pas d’obstacles entre l’appareil et la télécommande, ceci pourrait 
entraîner des erreurs. 

Evacuation correcte de ce produit:
	 Rendre les appareils ayant fait leur temps immédiatement inutilisables  

		  Au sein de l’EU, ce symbole indique que ce produit ne doit pas être évacué  
		  avec les déchets mécaniques. Les vieux appareils contiennent des matériaux  
		  qui peuvent être recyclés et qui devraient être déposés à des centres de ré-
cupération et afin de ne pas altérer l’environnement, voire la santé des personnes par 
une élimintation des déchets non-contrôlée. Veuillez donc évacuer les appareils usés 
par des systèmes de collecte bien appropriés  ou envoyez-lea opoù vous l’avez acheté 
en vue d’évacuation. L’appareil sera alors amené à la récupération des matériaux.

Service Après-Vente:
Si contre toute attente, votre appareil devait avoir besoin du SAV, veuillez alors vous 
adresser à l’adresse suivante. Nous en organiserons alors d’enlèvement. 

Des paquets non affranchis ne pourront pas être pris en charge.

STEBA Elektrogeräte GmbH & Co KG
Pointstr. 2, 96129 Strullendorf / Germany

Distribution-Tél.: 09543 / 449-17 / -18, Service-Tél.: 09543 / 449-44, Fax: 09543 / 449-19
e-Mail: elektro@steba.com   Internet: http://www.steba.com

Attention! Les appareils électriques ne seront réparés que par du personnel élec-
tricien qualifié étant donné que des réparations non-conformes peuvent avoir des 
conséquences graves.

Caractéristiques techniques :
230 Volt ~ 50 Hz; puissance de chauffage: 100 Watt; puissance de l’évaporateur: 
38 Watt; capacité du réservoir 6 litres; Evaporation maximum 400 ml/h; minimum 
180ml/h; volume =< 38 dB (A) 
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Recherche des défauts et élimination

Erreur : Causes possibles: Elimination:

lampe power ne s’allume 
pas 

Pas de puissance Si la conduite d’arrivée est raccordée, appuyer 
encore une fois sur la touche Power

la lampe s’allume, mais pas 
de brouillard d’eau

Pas d’eau dans le réservoir Remplir le réservoir d’eau

L’interrupteur de sécurité n’est 
pas encliqueté

bien encliqueter le réservoir 
à eau

Odeur Odeur de neuf rincer le réservoir d’eau et le bassin et laisser 
ouvert (env. 2 heures)

Eau huileuse ou pas fraîche

La lampe est éteinte, 
l’appareil ne travaille pas

Trop d’eau dans le bassin 
d’eau 
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Algemeen
Dit toestel is alleen voor huishoudelijk gebruik bestemd en niet voor handelsgebruik. 
Gelieve de gebruiksaanwijzing aandachtig te lezen en deze zorgvuldig te bewaren. 
De gebruiksaanwijzing dient samen met het toestel aan andere personen te worden 
doorgegeven. Gebruik het toestel zoals in de gebruiksaanwijzing wordt beschreven 
en neem de veiligheidsinstructies in acht. Wij staan niet in voor schade en ongevallen, 
die ontstaan door het niet opvolgen van de aanwijzingen in de handleiding.

Veiligheidsinstructies
Apparaat uitsluitend in overeenstemming met de op het typeaanduidingplaatje ∙∙
vermelde gegevens aansluiten en bedienen.
Enkel gebruiken indien toevoerleiding en apparaat geen beschadigingen vertonen. ∙∙
Telkens vóór gebruik controleren!
Plaats de kabel zodanig, dat het apparaat niet omvergeworpen kan worden.∙∙
  ∙∙ 	 Dit apparaat is niet voor het gebruik van personen (met inbegrip van  
	 kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of psychische capacitei-
ten of met een gebrekkige ervaring of kennis voorzien, tenzij ze door een voor hun 
veiligheid verantwoordelijke persoon op het vlak van het gebruik van het apparaat 
geïnstrueerd of door een dergelijke persoon geobserveerd worden. 
Kinderen moeten worden gesurveilleerd om te garanderen dat zij van niet gespeel ∙∙
het apparaat of met verpakking zijn.
Het apparaat mag niet met een tijdschakelklok of met een apart, op afstand be-∙∙
diend systeem bediend worden!
Telkens na gebruik of in geval van een fout stekker uittrekken.∙∙
Ruk niet aan de netaansluitleiding. Laat deze niet tegen kanten schuren en zorg ∙∙
ervoor dat ze niet gekneld raken. 
De aansluitleiding niet met natte handen vastnemen.∙∙
Laat het apparaat tijdens de werking nooit zonder toezicht.∙∙
Bewaar het apparaat niet in de open lucht of in een vochtig lokaal.∙∙
Dompel het apparaat niet in water.∙∙
Schakel het apparaat steeds uit als de tank leeg is of als u het apparaat niet geb-∙∙
ruikt. Indien het apparaat langere tijd niet gebruikt wordt, trekt u de netstekker 
uit en reinigt u het apparaat.
Gebruik het apparaat nooit na een verkeerde werking, bijvoorbeeld als het op de ∙∙
grond gevallen is of op een andere manier beschadigd werd.
De fabrikant kan net verantwoordelijk gesteld worden bij een foutief gebruik, dat ∙∙
door veronachtzaming van de gebruiksaanwijzing tot stand komt.   
Reparaties aan het apparaat, zoals bijvoorbeeld een uitwisseling van een be-∙∙
schadigde toevoerleiding, mogen uitsluitend door de klantenserviceafdeling door-
gevoerd worden om gevaren te vermijden.
Als u een abnormale geur waarneemt, schakelt u het apparaat uit en richt u zich tot ∙∙
de klantenserviceafdeling. 
De ventilatieopening nooit op elektrische apparaten of stopcontacten richten.∙∙
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Vóór het eerste gebruik
en na een langere pauze de waterfilter 20 minuten lang in zout water plaatsen. 
De bodem van de watertank en van het bassin is met nanozilver gemengd en vermin-
dert bacteriënvorming. Positieve ionen maken hard water zacht. 

Ingebruikname van het apparaat
Het apparaat dient ter bevochtiging van de kamerlucht.

Zet het apparaat op een vast, effen en voor water ongevoelig oppervlak neer. 
Om de watertank te vullen, verwijdert u de richtingssproeier en opent u het schroef-
deksel aan de onderzijde van de tank.

Giet koud water in. Bij sterk kalkhoudend water maakt u gebruik van gedestilleerd 
of afgekookt water. Geen chemicaliën, oplosmiddelen of dergelijke ingieten. Schroef 
het deksel daarna weer goed vast. Zet de tank op het onderste gedeelte en breng de 
richtingssproeier aan. Let erop dat de tank juist zit, opdat het apparaat correct kan 
werken. 

Steek de stekker in het stopcontact.
Druk de toets “Power” in. Door ultrasoon geluid wordt het water in partikels van 1 
tot 5 micrometer verstuift. 
Als er geen of te weinig water in de tank is, knippert er op het display een druppel .
Voor het overige verschijnt in het midden van het display “30% relatieve luchtvoch-
tigheid”.

Met de toets “Humidity” (“Vochtigheid”) kan men de luchtvochtigheid van 30 tot 
90% relatieve luchtvochtigheid in de omgeving van het apparaat instellen.
Wanneer het apparaat de ingestelde luchtvochtigheid bereikt heeft, wordt het ap-
paraat uitgeschakeld. Indien er onder de luchtvochtigheid gebleven wordt, wordt het 
apparaat terug ingeschakeld.

Met de toets “Min./max.” wijzigt u de ventilatorsnelheid en daardoor de hoeveel-
heid verstuift water.

Met de toets “Temperatuur” wordt het water lichtjes voorverwarmd, opdat de 
waternevel van de kamerlucht niet te veel temperatuur onttrekt.

Op het display ziet u de watertemperatuur naast het symbool . 

Met de toets “Ionisatie” wordt de uitblaaslucht met negatieve ionen geaccumu-
leerd. Het effect is puur natuur: na een zomers onweer is de lucht heel rijk aan nega-
tieve ionen en daarom uiterst fris.

Aantal ionen per kubieke centimeter lucht:
	 Op hoogteliggingen 	8000 ionen / cm³
	 Aan zee 	4000 ionen / cm³
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	 Op het land 	1200 ionen / cm³
	 In de stad 	200 ionen / cm³
	 Op kantoor slechts 	20 ionen / cm³
Door de toets “Timer” in te drukken, kan men de tijd omschakelen: 1 keer indrukken 
2 uur, telkens wanneer de toets ingedrukt wordt, verandert de tijd in stappen van 
twee uur tot 10 uur. De ingevoerde tijd is op het display naast de klok  te zien.

Luchtvochtigheid (= “Humidity”)
De procenten van waternevel in een lokaal en de luchttemperatuur vormen de rela-
tieve luchtvochtigheid. De lucht bevat min of meer luchtvochtigheid. De verhouding 
van waternevel tot lucht verschilt van de verschillende temperaturen. Hoe hoger de 
temperatuur, hoe minder waternevel er in de lucht is.   
In de winter komt de koude lucht van buiten en wordt de lucht door de kamertem-
peratuur warmer. De relatieve luchtvochtigheid neemt af. De luchtvochtigheid moet 
met de luchtbevochtiger verhoogd worden.

De relatieve luchtvochtigheid dient te zijn:
Slaap- en woonkamer 45-60%
Patiëntenkamer 40-50%
Bibliotheken 40-50%

Reiniging
Als u van sterk kalkhoudend water gebruik maakt, vormt er zich kalkaanslag op de 
bodem van de watertank, in het waterbassin en op het oppervlak van de transductor 
(ultrasoon membraan). Als dit membraan verkalt is, kan het apparaat niet foutloos 
werken.

Indien u het apparaat langere tijd, bijvoorbeeld tijdens de zomermaanden, niet geb-
ruikt en ook als het apparaat verkalkt is, gaat u als volgt te werk:
Stekker uittrekken en het water uit de watertank en uit het bassin verwijderen, door-
dat u het tankdeksel vastschroeft en het water weggiet.
Het tankdeksel enkel weer vastschroeven wanneer u het apparaat nodig hebt, opdat 
de tank geventileerd is.

Kalkresten aan het bassin, aan de transductor en aan de watertank schoonvegen. 
Erop letten dat de transductor in het midden van het bassin niet beschadigd wordt. 
Bij aanzienlijke verkalking neemt u enkele druppels kalkoplosmiddel. Daarna het 
bassin met zuiver water afspoelen. De kalkfilter één dag lang in zout water zetten. 
Daarna enkele keren doorschudden en met zuiver water afspoelen en drogen.

Afstandsbediening
Met de afstandsbediening kunt u alle functies besturen. Let erop dat er zich geen 
hindernissen tussen het apparaat en de afstandsbediening bevinden. Dit kan tot 
fouten leiden.

480-13024 - LB4 - 07-2011.indd   20 27.07.2011   10:54:33



21

Correcte afvalverwijdering van dit product:
Versleten apparaten onmiddellijk onbruikbaar maken.

Binnen de Europese Unie duidt dit symbool erop dat dit product niet samen 
met huishoudelijk afval verwijderd mag worden. Oude apparaten bevatten 
waardevolle, recycleerbare materialen, die aan recycling onderworpen 
moeten worden om het milieu c.q. de menselijke gezondheid niet door een 

ongecontroleerde afvalverwijdering te schaden. Gelieve oude apparaten daarom via 
geschikte inzamelsystemen te verwijderen of het apparaat met het oog op de 
afvalverwijdering terug naar de afzender (waar u het product gekocht hebt) te 
zenden. De afzender zal dan het apparaat aan een stoffelijke recycling onderwerpen.

Evacuatie van de verpakking
Verpakkingsmateriaal niet gewoon wegwerpen, maar aan recycling onderwerpen.

Verpakking van het apparaat:
Verpakkingen van papier, karton en gegolfd karton in verzamelcentra voor oud ∙∙
papier afgeven.
Onderdelen van kunststofverpakkingen en folie dienen eveneens in de daarvoor ∙∙
bestemde verzamelbakken gedeponeerd te worden.

In de voorbeelden voor de kunststofbenaming staat: PE voor 
polyethyleen, het kencijfer 02 voor PE-HD, 04 voor PE-LD, PP voor 
polypropyleen, PS voor polystyreen.

Klantenserviceafdeling:
Indien uw apparaat tegen de verwachting in dan toch al eens de klantenserviceaf-
deling nodig heeft, gelieve u dan tot onderstaand adres te richten. Wij zullen dan 
in geval van garantie voor de afhaling zorgen. Het apparaat moet transporteerbaar 
verpakt zijn. 

Ongefrankeerde pakjes kunnen niet aanvaard worden!

STEBA Elektrogeräte GmbH & Co KG
Pointstr. 2, 96129 Strullendorf / Germany

Verkopen-Tel.: 09543 / 449-17 / -18, Service-Tel.: 09543 / 449-44, Fax: 09543 / 449-19
e-Mail: elektro@steba.com   Internet: http://www.steba.com

Opgelet! Elektrische apparaten mogen uitsluitend door vakkundig geschoolde elek-
triciens gerepareerd worden, omdat er door ondeskundige reparaties aanzienlijke 
gevolgschade kan ontstaan.

Technische gegevens:
230 Volt ~ 50 Hz, Verwarmingsvermogen 100 watt; verdampervermogen 38 watt; 
capaciteit van de tank 6 liter, Maximale verdamping 400 ml/h; 
minimaal 180 ml/h; volume =< 38 dB (A)
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Steba Elektrogeräte GmbH & Co. KG
Pointstraße 2, D-96129 Strullendorf	 Zentrale: 	Tel.: 	 09543-449- 0
Elektro@steba.com		  Fax: 	09543-449-19
		  Vertrieb: 	Tel.: 	09543-449-17
www.steba.com		  Tel.: 	09543-449-18

Garantie-Bedingungen

Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt bestimmt. Schäden am Gerät, die 
bei bestimmungsgemäßem Gebrauch auf Werksfehler zurückzuführen sind und uns 
unverzüglich nach Feststellung und innerhalb der gesetzlichen Garantiezeit nach 
Lieferung an den Endabnehmer mitgeteilt wurden, beheben wir nach Maßgabe der 
folgenden Bedingungen:

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der 
Soll-Beschaffenheit, die für Wert- und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich 
sind sowie für Schäden aus nicht normalen Umweltbedingungen. Gebrauchsschäden 
an Oberflächenbeschichtungen oder Lackierung sowie Glasbruch fallen nicht unter 
Garantie. Die Behebung von uns als garantiepflichtig anerkannter Mängel erfolgt 
dadurch, dass die mangelhaften Teile durch einwandfreie Teile ersetzt werden.

Geräte, für die unter Bezugnahme auf diese Garantie eine Mangelbeseitigung bean-
sprucht wird, sind an uns sachgemäß verpackt, gereinigt, mit Fehlerangabe und ein-
schließlich Kaufbeleg einzusenden. Ersetzte Teile gehen in unser Eigentum über. Der 
Garantieanspruch ist nicht übertragbar und erlischt bei unsachgemäßem Gebrauch 
oder Zweckentfremdung, wenn Reparaturen oder Eingriffe von dritter Seite vorge-
nommen wurden; und zwar unabhängig davon, ob die Beanstandung hierauf beruht. 
Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist noch setzen 
sie eine neue Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet 
zum gleichen Zeitpunkt wie die Garantiefrist für das ganze Gerät.

Kann der Mangel nicht beseitigt werden oder wird die Nachbesserung von uns abge-
lehnt oder unzumutbar verzögert, wird auf Wunsch des Endabnehmers innerhalb der 
gesetzlichen Garantiezeit ab Kauf- bzw. Lieferdatum entweder kostenfreier Ersatz 
geliefert oder der Minderwert vergütet oder das Gerät gegen Erstattung des Kauf-
preises zurückgenommen.

Weitergehende Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes 
entstandener Schäden sind ausgeschlossen.
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